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மனித சமூகத்தில் வீரத்திற்நகனத் தனித்த இடம் தரப்ேடுகின்ைது. நதாடக்க காைச் சமூகத்தில் 

வீரமுலடபயாபர மக்கலை வழிெடத்தினர். இதலனக் கருத்தில் நகாண்பட ஒரு சமூகத்தின் 

கைாச்சாரம் ேற்றிய ஆய்விற்கு வீரலனப் ேற்றிய ஆய்வு பதலவ என ஸ்டூவர்ட் பிைாக்நேன் 

கூறுகின்ைார்
1
. ஆக்ஸ்போர்டு ேல்கலைக்கழகத்தின் முன்லனத் துலைபவந்தரும் ஒப்பிைக்கிய 

ஆய்வாைருமான சி.எம்.நேௌரா கிபரக்கக் கவி ப ாமரின் காவியங்கைான இலியட், ஒடிசியிலன 

ஆய்விற்கு உட்ேடுத்தும்போது ேல்பவறு சிக்கல்கலை எதிர்நகாண்டார். அச்சிக்கல்களுக்கான 

விலடலய உைகின் ேல்பவறு ேகுதிகளிலும் வழங்கிவரக் கூடிய வீரநிலை இைக்கியங்கலை 

ஒப்பிட்டு ஆய்வதன் வழிக் கண்டுைரைாம் என்ை முடிவிற்கு வந்தார். அதன்ேடி ஐபராப்ோ, ஆசியா 

மற்றும் ஆப்பிரிக்கக் கண்டங்களிலுள்ை சுமார் 30 ொடுகளின் வீரநிலை இைக்கியங்கலை ஆய்விற்கு 

உட்ேடுத்தி வீரநிலைக் கவிலதயின் ேல்பவறு நிலைகலை விைங்கிக் நகாண்டார். அந்த ஆய்வின் 

கருத்துக்கலைத் தனது வீரநிலைக் கவிலத (Heroic Poetry) என்ை நூலில் விரிவாகவும் நதளிவாகவும் 

முன்லவத்துள்ைார். நேௌராவிற்கு முன்பேயும் எச்.எம். சாட்விக் , என்.பக. சித்தாந்தா போன்பைார் 

வீரநிலைக் கவிலத குறித்துப் பேசியுள்ைனர். எச்.எம். சாட்விக், கிபரக்க மற்றும் டியூட்டானிய 

வீரநிலை இைக்கியங்கலை ஒப்பிட்டு ஆய்ந்து அவற்றின் வீரநிலைப் ேண்புகள் குறித்துத் தனது 

வீரநிலைக் காைம் (The Heroic Age) என்ை நூலில் பேசியுள்ைார். எச்.எம். சாட்விக்கின் பமற்ோர்லவயில் 

தன்னுலடய ஆய்விலனச் நசய்த என்.பக. சித்தாந்தா, இராமாயைம், மகாோரதம் ஆகிய 

இந்தியாவின் இருநேருங் காவியங்கலை ஐபராப்பிய வீரநிலைப் ோடல்கபைாடு ஒப்பிட்டு ஆய்ந்து 

அவற்றின் வீரப்ேண்புகலைத் தனது இந்தியாவின் வீரநிலைக் காைம்(The Heroic Age of India) என்ை 

நூலில் முன்லவத்துள்ைார். தமிழில் லகைாசேதி சங்க இைக்கியங்கலை ஒப்பிட்டு ஆய்ந்து தமிழ் 

வீரநிலைக் கவிலத என்ை ஆய்வு நூலிலனப் ேலடத்துள்ைார். அவர் தமிழ்ச் நசவ்வியல் 

இைக்கியங்களுள் தனது ஆய்விலன நிகழ்த்தியுள்ைார்.  பமற்கண்ட ஆய்வுகளிலிருந்து நேௌரா, 

உைகின் ேல்பவறு ேகுதிகளிலும் வழங்கிவரக் கூடிய வீரநிலைப் ோடல்கலைத் தரவுகைாக 
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எடுத்துக்நகாண்டு ஒப்பிட்டபதாடு அவற்றின் பதாற்ைத்திலனக் பகாட்ோட்டு நிலையில் 

விைக்கியுள்ைதன்வழி பவறுேடுகின்ைார். உைக இைக்கியங்கலை ஆய்ந்து உருவாக்கப்ேட்ட 

நேௌராவின் பகாட்ோட்டிலனப் ேல்பவறு ஆய்வுக் கைங்கலைத் தன்னகத்பத நகாண்டுள்ைதும் 

உைகைாவிய ோர்லவயில் ேலடக்கப்ேட்டதுமான தமிழ் இைக்கியங்கபைாடு ஒப்பிட்டு பொக்குவது 

சாைச் சிைந்ததாக அலமயும்.  

அவ்வலகயில் தமிழில் ோடல், விடுகலத, ேழநமாழி, கலதப்ோடல் போன்ை ேல்பவறு வாய்நமாழி 

இைக்கியங்கள் வழக்கில் வழங்கி வருகின்ைன. அவற்றுள் கலதப்ோடல்கள் நெடுங்கலதயாகவும் 

மக்களின் முன் எடுத்துலரக்கப்ேடுவதாகவும் வீரத்லத லமயமிட்டதாகவும் நேரும்ோைானலவ 

அலமகின்ைன. எனபவ வாய்நமாழி இைக்கியங்கலையும் தரவுகைாக எடுத்துக் நகாண்டு 

பகாட்ோட்டிலன உருவாக்கியுள்ை நேௌராவின் வீரநிலை குறித்த பகாட்ோட்டிலனத் தமிழ்க் 

கலதப்ோடல்களுள் ஒப்பிட்டு ஆய்வது நோருத்தமாக அலமயும். நேௌராவின் வீரநிலைக் 

பகாட்ோடு ேை தைங்களுள் விரிந்து நசன்று ஆராயும் முகமாக அலமகின்ைது. ஆலகயால் 

இக்கட்டுலரயானது சமூக இயங்குதைத்தில் சரிோதியிலனக் நகாண்டுள்ை நேண்களின் வீரம் குறித்து 

மட்டும் நேௌராவின் கருத்துகளின் அடிப்ேலடயில் முப்புராதி அம்மன் கலத, பிரமசக்தி அம்மன் 

கலத, ேலழயனூர் நீலி கலத, பிச்லசக்காைன் கலத, சின்னலைஞ்சான் கலத,  உைகுலடய நேருமாள் 

கலத,  வீரோண்டிய கட்டநோம்மு கலதப்ோடல் ஆகிய கலதப்ோடல்களில் ஆய்விலன 

பமற்நகாள்கின்ைது.      

வீரம் என்ேது அலனவருக்கும் நோதுவான ஒன்று. அது ஆண்களுக்கு மட்டுபம உரியது அன்று. 

நேண்கள் மற்றும் அவர்களின் வீரம் குறித்து விைக்க வரும் நேௌரா அவற்லை மூன்று சமூகப் 

பிரிவுகளின் அடிப்ேலடயில் விைக்குகின்ைார். நதால்நிலை (Primitive), ோட்டாளி வர்க்கம் (Proletarian) 

மற்றும் உயர்குடி வர்க்கம் (Aristocratic) ஆகியலவபய அம்மூன்று சமூகப்பிரிவுகள். நதால்நிலைச் 

சமூகப் ோடல்களில் நேண்கள் குடும்ேத்தில் முக்கியமானவைாகவும் விருந்தினலர 

உேசரிப்ேவைாகவும் வருவதுலரப்ேவைாகவும் மந்திரவாதியாகவும் அறிவுலர கூறுேவைாகவும் 

விைங்குகின்ைாள். பமலும் போர் என்று வரும்போது ஆணுக்கு நிகராகச் சண்லடயிடக் 

கூடியவைாகவும் விைங்குகின்ைாள். எடுத்துக்காட்டாக, கிர்கிஸ்தானில் வழங்கி வரக்கூடிய மாநேரும் 

காவியம் மனாஸ் (Manas). இக்காவியம் தந்லத பின் மகன் என நீண்டு நசல்ைக்கூடிய 

கலதயலமப்பிலனப் நேற்றுள்ைது. இக்காவியத் தலைவனான மனாசின் இைப்பிற்குப் பிைகு அவன் 

மகனான நசமடாய் (Sematai) தலைலமப் நோறுப்பிற்கு வருகின்ைான். அவன் எதிரிகளுடனான 

சண்லடயில் இரு கல்முக் (Kalmuck) வீரர்கைால் நகால்ைப்ேடுகின்ைான். இதலனக் பகள்வியுற்ை 

நசமடாயின் தாயான கனிலக (Kanykai) கடுங்பகாேம் நகாண்டு ேழிவாங்கக் கிைம்புகின்ைாள். 

எதிரிகளுடன் பெருக்குபெர் நின்று கடுஞ்சண்லட புரிகின்ைாள். சண்லடயின் முடிவில் எதிரிகள் 

கனிலகயிடம் மன்னிப்பு பவண்டுகின்ைனர். ஆனால் கனிலக தன் மகலனக் நகான்ைவர்களின் 

இரத்தத்லதக் குடிப்ேதன் மூைபம ேழிவாங்கும் எண்ைம் முழுலமயுறும் எனக் கூறி அவர்கலைக் 

நகாடூரமாகக் நகால்கின்ைாள். 

ோட்டாளி வர்க்கச் சமூகப் ோடல்களில் நேண்கள் நதால்நிலையில் நேற்றிருந்த வருவதுலரத்தல், 

மந்திரவாதி போன்ை ேண்புகள் மறுக்கப்ேடத் நதாடங்குகின்ைன. குறிப்ோக, ஆணுக்கு நிகராகச் 

சண்லடயிடுதல் என்ை நேண்ணின் வீரம் பேசப்ேடாமல் இல்ைாைாகவும் விருந்பதாம்புேவைாகவும் 

மட்டுபம அவைது இருப்பு கட்டலமக்கப்ேடத் நதாடங்குகின்ைது. எனினும் இச்சமூகப் பிரிவிலும் 

நேண்களின் நேருவீரம் விதிவிைக்காகப் பேசப்ேடுகின்ைது. எடுத்துக்காட்டாக, ேல்பகரியாவில் ஒரு 

ோடல் வழங்கி வருகின்ைது. அப்ோடலில் பகதரின் II (Catherine II) என்ேவள் அப்ேகுதிலய ஆண்டு 

வருகின்ை சுல்தானுக்குக் கட்டுப்ேட மறுக்கின்ைாள். இதனால் சுல்தான் எழுேது வீரர்கலை அனுப்பி 
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அவலைச் சிலைப்பிடித்து வரச் நசால்கின்ைான். பகதரின், சுல்தான் அனுப்பிய எழுேது வீரர்களுடன் 

மூன்று ொட்கள் இரவும் ேகலும் கடும்போர் புரிந்து நவல்கின்ைாள். நவன்ைதன்பின் எழுேது 

வீரர்களின் தலைலயயும் நவட்டிச் சுல்தானுக்கு அனுப்பி இன்னும் இது போன்று வீரர்கலை அனுப்பி 

லவக்குமாறு வீரவுலர நமாழிகின்ைாள்.  

இதற்கடுத்த நிலையில் வீரநிலைப் ோடல்கள் நதால்நிலையிலிருந்து உயர்குடி வர்க்கப் பிரிவிற்கு 

மாற்ைமலடகின்ைன. அவ்வாறு மாற்ைமலடயும்போது நேண்கள் குறித்த முந்லதய மதிப்பிலும் 

மாற்ைம் ஏற்ேடத் நதாடங்குகின்ைது. இவ்வர்க்கப் நேண்கள் ோட்டாளி வர்க்கச் சமூகப் 

நேண்கலைவிடப் ேயேக்தி மிக்கவர்கைாகப் புலனயப்ேடுகின்ைனர். இவர்கள் 

வருவதுலரப்ேவைாகவும் விருந்பதாம்புேவைாகவும் கட்டலமக்கப்ேடுகின்ைனர். எனினும் 

இவ்வர்க்கப் பிரிவிலும் நதால்நிலையில் நேண்களுக்கு வழங்கப்ேட்டதலனப் போன்று 

ஆண்களுக்கு நிகராக பெர் எதிர் நின்று போராடுகின்ை ேண்பும் வழங்கப்ேடுகின்ைது. 

எடுத்துக்காட்டாக, நெர்மானிய வீரக்கவிலதயில் இரு பிரிவினருக்கு இலடபய ஏற்ேட்ட போரிலனக் 

குறித்து ‘The battle of the Goths and the Huns’ என்ை ோடல் வழங்கி வருகின்ைது. இப்ோடலில் 

பகாதிக்(Gothic)  மரபிலனச் பசர்ந்த வீரப்நேண்மணியான நகர்வர் (Hervor) என்ேவள் தன் 

சபகாதரனான அங்கன்டிருக்காக (Angantyr) பவண்டிக் காவல் ேணியில் ஈடுேடுகின்ைாள். அப்போது 

எதிரிகைான கன்கள் (Huns) ேலடநயடுத்து வருகின்ைனர். அதலனக் கண்ணுற்ை நகர்வர் ேலடயிலனத் 

திரட்டிக் நகாண்டு நசன்று எதிர்த்துப் போரிடுகின்ைாள். கடும்போரின் முடிவில் போர்க்கைத்திபைபய 

உயிர் துைக்கின்ைாள். பமலும் இம்முப்பிரிவுகள் முற்றிலும் ஒன்பைாநடான்று தனித்தலவ அல்ை. ஒரு 

ொட்டின் ோடல்களிபைபய இம்மூன்றும் ஒன்பைாநடான்று நதாடர்புேட்டுக் காைப்ேடவும் 

வாய்ப்புண்டு. இம்மூன்று பிரிவுகள் மட்டுபம இறுதியானலவயும் அல்ை. ஒரு வீரப்நோருண்லம 

மூன்று தைங்களில் எவ்விதம் நவளிப்ேடுகின்ைது என்ேலதக் காைபவ இப்ேகுப்புமுலை 

ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ைது எனக் கூறுகின்ைார் நேௌரா
2
. பமற்கண்ட மூன்று வர்க்கப் பிரிவுகலையும் 

ஒப்பிட்டு பொக்கும்போது நதால்நிலையிலிருந்த நேண்களின் உரிலமகள் ேடிப்ேடியாகப் 

ேறிபோகின்ை தன்லமயிலன விைங்கிக்நகாள்ை முடிகின்ைது. எனினும் நேண்களின் வீரம் குறித்து 

பொக்கும்போது அவர்கள் போரின்போது ஆண்களுடன் பெருக்குபெர் எதிர்நின்று போராடுகின்ை 

ேண்ோனது முற்றிலும் மறுக்கப்ேடவில்லை என்ேதலன உய்த்துைர முடிகின்ைது. இனி, தமிழ்க் 

கலதப்ோடல்களில் இடம்நேறுகின்ை நேண்களின் வீரத்திலனப் நேௌராவின் கருத்துகபைாடு 

ஒப்பிட்டு ஆய்பவாம். 

முப்புராதி அம்மன் கலதப்ோடல் 

முப்புராதி அம்மன் கலதப்ோடலில் ஆநைாருவனால் நவல்ை முடியாதேடியான வரம் ஒன்றிலனப் 

நேற்றுள்ைவனான தாருகலன அழிக்க பவண்டிச் சிவன் காளிலய அனுப்புகின்ைார். ஆனால் பசலை 

கட்டிய நேண்ணுடன் ஆண் மகனாகிய தான் போர் புரிய மாட்படன் எனத் தாருகன் கூறுகின்ைான். 

இதலன, 

‘மாரிட்ட நேண்பைாட யாண்பிள்லை ொன் போகப்போபமா 

 வாதுக்குப் போர் நசய்ய வாரும் தைகத்தமாபர’  (1147) 

என்ை அடியானது விைக்கி நிற்கின்ைது. இறுதியில் தாருகலனக் காளி தன் மந்திர சக்தியால் 

நவல்கின்ைாள். தாருகன் ஆநைாருவனால் தான் நவல்ைப்ேடக் கூடாது என வரம் வாங்குவபத 

எந்தப் நேண்ணிற்கும் தன்லனத் பதாற்கடிக்கும் வலு இல்லை என்ை எண்ைத்தினால்தான். முஸ்லிம் 

ேலடப்போர் இைக்கியங்கைான சல்கா ேலடப்போர் மற்றும் மலுக்குமுலுக்கின் ேலடப்போர்களில் 
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நேண்களுடன் போர் புரிய அலியார் மறுப்ேதற்கும் அடிப்ேலடக் காரைம் பமற்கண்ட எண்ைபம 

என்ேது உய்த்துைரத்தக்கது
3
.   

பிரமசக்தியம்மன் கலத 

பிரமசக்தியம்மன் கலதயில் தனக்காகக் நகாண்டுவரப்ேட்ட நோன்னரிய மாலையிலனத் 

பதவர்களிடமிருந்து ேறித்துச் நசன்ை சண்டமுண்டலன அழிப்ேதற்குப் பிரமசக்தியிலனப் 

ேலடக்கின்ைார் சிவன். ஆனால் ஆைாகிய சண்டமுண்டனுன் தன்னால் போர் புரிய இயைாது. 

எனபவ தனக்நகாரு தம்பியாகப் ேைபவசமுத்துலவப் ேலடத்தருை பவண்டும் என்கிைாள் பிரமசக்தி. 

இதலன, 

‘கி(நக)வன பமாடிதான் ஆைல்பைா சிவனாபர 

கிளி நமாழி யாள்ொன் நேண்ைல்பைா சிவனாபர 

ஆண்பிள்லை பயாபடொனும் நோருதிட 

அரபன உமக்குத் தான்சம்மத மாச்சுபதா’   (700-703) 

என்ை அடிகள் விைக்கி நிற்கின்ைன. பிரமசக்தி இவ்வாறு நசால்வலதக் பகட்டு மகிழும் சிவன் அவள் 

பவண்டுபகாளின்ேடிபய தம்பிலயயும் ேலடக்கின்ைார். அவன் சண்டமுண்டனுடன் போரிட்டு 

நவல்கின்ைான். இங்குப் நேண்ணுக்கு ஆபைாடு சரிக்குச் சமமாகப் போர் புரியும் வீரம் என்ேது 

மறுக்கப்ேடுவதலன விைங்கிக்நகாள்ை முடிகின்ைது. 

ேலழயனூர் நீலி கலத 

ேலழயனூர் நீலி கலதயில் முற்பிைவியில் தன்லனக் நகான்ை அந்தைலனப் ேழிவாங்க மறுபிைவி 

எடுத்துச்நசல்லும் நீலி, அவலன பெருக்குபெர் எதிர்த்து நின்று உடல் வலிலமயினால் நகால்ைாமல் 

தன்னுலடய மந்திர வலிலமயால் நகான்று ேழிவாங்குகின்ைாள்.  

பமற்கண்டலவ புராைக் கலதப்ோடல்கள். இக்கலதப்ோடல்களில் தாருகன், தன்லன எதிர்த்து 

பெருக்கு பெர் போரிடப் நேண்ணுக்குத் தகுதி இல்லை எனக் கூறி முப்புராதியுடன் போர் நசய்ய 

மறுக்கின்ைான். எனினும் முப்புராதி மந்திரத்திலனப் ேயன்ேடுத்தி அவலன நவல்கின்ைாள். 

பிரமசக்தியம்மன் கலதயில் பிரமசக்தி, தான் ஆபைாடு பெருக்குபெர் போர் புரியத் தகுதியற்ைவள் 

எனக் கூறிக் நகாள்கின்ைாள். ேலழயனூர் நீலிபயா தன்லனக் நகான்ைவலனப் ேழிவாங்க 

மந்திரத்திலனபய ேயன்ேடுத்துகின்ைாள். பிரம சக்தியம்மன் கலதயின்வழி, நேண்கள் ஆண்கபைாடு 

பெருக்குபெர் போர் புரியத் தகுதியற்ைவர்கள் என்ேதும், முப்புராதியம்மன் மற்றும் ேலழயனூர் நீலி 

கலதகளின்வழிபய, நேண்கள் ஆண்கலை எதிர்த்து பெருக்குபெர் போரிட்டாலும் அவர்கைால் உடல் 

வலிலமயிலனப் ேயன்ேடுத்தி நவல்ை முடியாது. மந்திரவலிலமயினாபைபய நவல்ை முடியும் 

என்ேதும் நேைப்ேடுகின்ைது. நேௌராவின் மூன்று வர்க்கப் பிரிவுகளிலும் நேண்கள், ஆண்கபைாடு 

பெருக்குபெர் எதிர்நின்று போரிடுகின்ை ேண்பிலனப் நேற்றுள்ைனர். ஆனால் தமிழ்ப் புராைக் 

கலதப்ோடல்களில் நேண்களுக்கு அப்ேண்பு மறுக்கப்ேடுகின்ைலமலய உய்த்துைரமுடிகின்ைது.  

பிச்லசக்காைன் கலத  

பிச்லசக்காைன் கலதயில் அரிதிப்பிள்லை என்ேவள் தன் தம்பியான பிச்லசக்காைனுடன் ேக்கத்து 

ஊருக்குப் பிலழக்க வருகின்ைாள். வருகின்ை இடத்தில் பசலனக்குட்டி ொடார் என்ேவர் அலடக்கைம் 
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தருகின்ைார். காைப்போக்கில் அரிதிப்பிள்லைக்கும் பசலனக்குட்டி ொடாருக்கும் இலடபய 

கள்ைத்நதாடர்பு ஏற்ேடுகின்ைது. பிச்லசக்காைன் தன்னுலடய கடுலமயான உலழப்பினால் 

பசலனக்குட்டி ொடாரின் ேண்லையில் நேருமதிப்புடன் வைம் வருகின்ைான். இதலனக் கண்டு 

நோைாலமப்ேடும் சிைர் பிச்லசக்காைனுக்கும் பசலனக்குட்டி ொடாரின் மலனவிக்கும் 

கள்ைத்நதாடர்பு உள்ைது எனச் பசலனக்குட்டி ொடாரிடம் நோய் நசால்கின்ைனர். அதலன ெம்பும் 

அவன் பிச்லசக்காைலன வஞ்சகமாகக் நகான்று விடுகின்ைான். தன் தம்பிலயக் நகான்ைலத அறிந்து 

அரிதிப்பிள்லை கடுங்பகாேம் நகாள்கின்ைாள். தன் தம்பியின் நகாலைக்குப் ேழிவாங்க பவண்டி 

அவலன வஞ்சகமாகத் பதாப்பிற்கு அலழத்துச் நசல்கின்ைாள் அரிதிப்பிள்லை. பதாப்பில் 

பசலனக்குட்டி ொடார் இைநீரிலனக் குடித்துக் நகாண்டிருக்கும்போது அவலனப் பின்னாலிருந்து 

நவட்டிக் நகால்கின்ைாள். இங்கு நவளிப்ேடுகின்ை அரிதிப்பிள்லையின் ேழிவாங்குதல் என்ேது 

வஞ்சகமானதாகவும் பெருக்குபெர் நின்று போரிடாததாகவும் அலமகின்ைலம பொக்கத்தக்கது. 

நேண்கள் கடும் ேழிவாங்கும் எண்ைம் நகாண்டவர்கள் என்ேதலனப் நேௌரா ஒரு 

வீரக்கவிலதயின்வழி எடுத்துக்காட்டுகின்ைார். கீரின்ைாந்தில் அட்ைமால் (Atlamal) என்ை வீரக்கவிலத 

வழங்கி வருகின்ைது. இக்காவியத்தில் கலதத் தலைவனான அட்லி (Atli) குத்ரன் (Guthrun) 

என்ேவலைத் திருமைம் நசய்து நகாள்கின்ைான். குத்ரனின் சபகாதரர்களிடம் உள்ை தங்கப் புலதயல் 

குறித்த இரகசியத்திலன அறிந்து நகாள்ை அவர்கலைத் தனது இருப்பிடத்திற்கு அலழக்கின்ைான் 

அட்லி. அங்பக இருதரப்பினருக்கும் இலடபய சண்லட ஏற்ேடுகின்ைது. அதலனக் கண்ணுற்ை குத்ரன் 

தனது சபகாதரர்களுக்கு ஆதரவாக வாநைடுத்துக் நகாண்டு கடுஞ்சண்லட புரிகின்ைாள். சண்லடயின் 

இறுதியில் குத்ரனின் சபகாதரர்கள் நகால்ைப்ேடுகின்ைனர். தனது சபகாதரர்கலைக் நகான்ை 

கைவலனப் ேழிவாங்க எண்ணுகின்ைாள் குத்ரன். அதன்ேடி நவற்றி விருந்தின்போது தனக்கும் 

அட்லிக்கும் பிைந்த இருமகன்கலையும் நகான்று அவர்களின் இலைச்சியில் விதவிதமாகச் சலமத்து 

அவனுக்கு உண்ைக் நகாடுக்கின்ைாள். உண்லம அறியாத அவனும் அலத உண்டு விடுகின்ைான். 

இறுதியில் அட்லிக்கு உண்லமயிலன எடுத்துக்கூறி அவலனக் நகான்றும் விடுகின்ைாள் குத்ரன்
4
. 

இங்குச் சபகாதரலனக் நகான்பைாலரப் ேழிவாங்குதல் என்ை அடிப்ேலடயில் அரிதிப்பிள்லைலயக் 

குத்ரனுடன் ஒப்பிட்டு பொக்கைாம். ஆனால் குத்ரன் ஒரு வீரப் நேண்மணியாக ஆண்களுடன் 

பெருக்குபெர் நின்று போரிடுகின்ைாள். இக்கூறு அரிதிப்பிள்லையிடமிருந்து குத்ரலன பவறுேடுத்தி 

நிற்கின்ைது. 

சின்னலைஞ்சான் கலத 

சின்னலைஞ்சான் கலதயின் தலைவனான சிவனலைஞ்சான் சமூக எதிர்ப்பிலனயும் மீறி, 

கலதத்தலைவியான சின்னலைஞ்சியுடன் ேழகி வருகின்ைான். இவர்கலைப் பிரிக்கச் 

சிவனலைஞ்சானின் தரப்பினர் ேலடபயாடு வருகின்ைனர். அப்போது சிவனலைஞ்சானுடன் 

பசர்ந்து சின்னலைஞ்சியும் கடும்போர் புரிந்து யாலனகலைக் நகான்று குவிக்கின்ைாள். இதலன,  

‘எனக்குநமாரு சமுதாடு தாரு நமன்ைாபை 

.................................................................................... 

மங்லகயுங் பகாவித்து வாசலிடித் தாபை 

.................... மதகிரி நவட்டி விட்டாபை 

........................ ஆலனயது விழபவ’   (221-224) 
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என்ை அடிகள் உைர்த்தி நிற்கின்ைன. பிைகு, சின்னலைஞ்சி போரில் தங்கைால் நவற்றி நேை 

முடியாது என்ேதலன உைர்ந்து தன்லன நவட்டிக் நகான்றுவிடுமாறு காதைனான 

சிவனலைஞ்சானிடம் கூறுகின்ைாள். அவ்வாபை அவனும் அவலை நவட்டிக் நகால்கின்ைான். இங்கு 

ொம் முன்பு குறிப்பிட்ட வீரப்நேண்மணியான நகர்ேலரப் போன்று போர்க்கைத்தில் எதிரிகளுடன் 

ேட்டு வீழாமல், எது ெடந்தாலும் காதைன் லகயாபைபய ெலடநேை பவண்டும் என்ை ேதிேக்திபய 

சின்னலைஞ்சியிடம் காைப்ேடுகின்ைது. இதுபவ அவலை வீரப்நேண்மணியாக ஏற்றுக் 

நகாள்வதற்கான தலடயாக அலமகின்ைது. 

பமற்கண்டலவ சமூகக் கலதப்ோடல்கள். இதன்வழி, தமிழ்ச் சமூகக் கலதப்ோடல்களில் 

இடம்நேறுகின்ை நேண்கள், நேௌரா குறிப்பிடுகின்ை மூன்று வர்க்கப் நேண்கலைப் போல் 

அல்ைாமல் ஆண்கபைாடு பெருக்குபெர் எதிர்நின்று போராடுகின்ை இயல்ேற்ைவர்கைாகப் 

ேலடக்கப்ேட்டுள்ைலம நேைப்ேடுகின்ைது.  

உைகுலடய நேருமாள் கலத  

உைகுலடயநேருமாள் கலதயில் உைகுலடயநேருமாள் தன் மாமன்கைான குைபசகரன், 

முகில்நேருமாள், முடிவிைங்கும் நேருமாள், வபராலதயன், மதுலர வீரப்நேருமாள் ஆகிபயாலரக் 

நகான்ை மதுலர மன்னலனப் ேழிவாங்க பவண்டிக் கிைம்புகின்ைான். ஆனால் பமற்கண்படாரின் 

தங்லகயும் உைகுலடயநேருமாளின் அன்லனயுமான நோன்னுருவி, உைகுலடயநேருமாலைத் 

தடுத்து நிறுத்தி, ஏற்கனபவ போரில் சபகாதரர்கலை இழந்த தான் மகலனயும் இழக்க 

விரும்ேவில்லை எனக் கூறுகின்ைாள். ொம் முன்பு கண்ட குத்ரன், தன் சபகாதரர்கலைக் 

நகான்பைாலரப் ேழிவாங்க பவண்டிக் கைவலன மட்டுமல்ைாது தான் நேற்ை இருமகன்கலையும் 

நகால்கின்ைாள். ஆனால் நோன்னுருவி குடும்ேக் கட்டிற்குள் அகப்ேட்டுத் தன் சபகாதரர்களுக்காக 

எவ்விதப் ேழிவாங்கும் உைர்ச்சியும் இன்றித் தன் மகலனக் காப்ோற்ைபவ முலனகின்ைாள். 

வீரோண்டிய கட்டநோம்மு கலதப்ோடல் 

வீரோண்டிய கட்டநோம்மு கலதப்ோடலில் வீரோண்டிய கட்டநோம்மன் தரப்பினருக்கும் 

ஆங்கிபையருக்கும் இலடபய கடும்போர் மூள்கின்ைது. போரில் ஆங்கிபையர்கள் கட்டநோம்மனின் 

பகாட்லடக்குள் புகுந்து போரிடுகின்ைனர். போர் இறுதிக் கட்டத்திலன நெருங்குகின்ைது. அதுவலர 

போரில் ஈடுேடாமல் இருந்த பகாட்லடயிலுள்ை நேண்கள் உைக்லக, தடி போன்ை ஆயுதங்கலை 

எடுத்துக்நகாண்டு எதிரிகளுடன் போரிடுகின்ைனர். இதலனக் கண்ணுற்ை ஊலமத்துலர நேண்கள் 

போரிடுகின்ை இழிநிலைக்கு வந்துவிட்படாம் என எண்ணி அவர்கலை நவட்டிக் நகால்கின்ைான். 

இதலன, 

‘நேண்டுகளும் கூடத் தாநனழுந்தார் அங்பக 

 சண்லட நசய்தார் திண்டு முண்டாக 

ோரி லுைக்லகத் தடிநயடுத்து அங்பக 

 ேட்டாைஞ் பசாசலரத் தான்முடுக்கிச் 

சீறியடிக்கும் நோழிதிபை தானந்தச் 

 நசல்வ னூலமத்துலர தானுங் கண்டு 
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மார்க்கந் தப்பிபய போச்சு நதன்றுமனத் 

 தீர்க்க முடனந்தக் கன்னியலர 

மூர்க்க முடபனதான் நகான்றுழக்கிப் பின்னும் 

 ோர்க்கும் நோழுதிைவன் பதவி’    (7155-7164) 

என்ை அடிகள் விைக்கி நிற்கின்ைன. இங்குப் நேண்கள் போரிட முலனந்தாலும் அது இழிவு எனக் 

கருதி அவர்களின் வீரம் தடுக்கப்ேடுகின்ை நிலையிலன உைர்ந்துநகாள்ை முடிகின்ைது. 

வீரோண்டிய கட்டநோம்மன் வரைாற்றிலன லமயமிட்டுப் ேை கலதப்ோடல்கள் வழங்கி 

வருகின்ைன. அவற்றுள் கட்டநோம்மன் கலதப்ோடல் என்ை ஒரு கலதப்ோடலும் வழங்கி 

வருகின்ைது. அக்கலதப்ோடலில் கட்டநோம்மனின் தைேதியான நவௌௌ்லையத்பதவனின் 

இைப்பிற்குக் காரைமான ஆங்கிபையர்கலைப் ேழிவாங்க பவண்டி அவனின் மலனவியான 

நவௌௌ்லையம்மாள் போரிடுகின்ை நிகழ்விலனக் காைமுடிகின்ைது. நவௌௌ்லையம்மாள் 

ஆங்கிபையர்களுக்குச் பசாறு நகாண்டு போவதுபோல் நசன்று மலைத்து லவத்திருந்த வாளிலன 

எடுத்துக்நகாண்டு போரிட்டுப் ேைலரக் நகால்கின்ைாள். இதலன, 

‘இதுதான் ெல்ை சமயநமன்று அப்போது நவௌௌ்லையம்மாளும்  

சுருட்டு வாலைத் தாநனடுத்து அவள் சுண்டிவிட்டாள் அப்போது 

அறுேது ெல்ை பசால்சர்களும் அப்போது தானும் மாண்டு போனான் 

............................................................................................................................. . 

நவௌௌ்லையம்மாள் நசய்த சண்லடலயப் ோர்த்து சந்பதாசப்  

ேட்டார்கள் அப்போது’       (1864-1870) 

என்ை அடிகள் விைக்கி நிற்கின்ைன. இங்கு நவௌௌ்லையம்மாள் தன் கைவனான நவௌௌ்லையத் 

பதவனின் நகாலைக்குப் ேழிவாங்க பவண்டி வாளிலன மலைத்து எடுத்துச் நசன்று ஆங்கிபையர்கள் 

அயர்ந்த பெரத்தில் நவட்டுகின்ைாள். நவௌௌ்லையம்மாளின் வீரம் போற்ைப்ேட பவண்டியதுதான். 

எனினும் அவள் பெருக்குபெர் நின்று போராடவில்லை என்ேதும் பொக்கத்தக்கது. பமலும் 

வீரோண்டிய கட்டநோம்மலனக் குறித்த பிை கலதப்ோடல்களில் அவளின் வீரம் கண்டு 

நகாள்ைப்ேடவில்லை என்ேதும் கவனத்தில் நகாள்ைத்தக்கது. 

பமற்கண்டலவ வரைாற்றுக் கலதப்ோடல்கள். அவற்றுள் வீரோண்டிய கட்டநோம்மன் 

கலதப்ோடலில் மட்டுபம நேண்கள் ஆண்களுடன் பெருக்குபெர் எதிர் நின்று போரிட்டதாகக் 

காைப்ேடுகின்ைது. எனினும் நேண்கள் போரிடுவது ஆண்களுக்கு இழிவு என்ை மனநிலையில் 

போரிடுகின்ை நேண்கள் நவட்டிக் நகால்ைப்ேடுவதலன பொக்குலகயில் போர் வீரம் என்ேது 

ஆண்களுக்கு மட்டுபம எனும் மனநிலை நவளிப்ேடுவதலனயும் உய்த்துைரமுடிகின்ைது. 

வீரோண்டிய கட்டநோம்மலனக் குறித்த கலதப்ோடல்கள் ேை இருக்லகயில் ஒரு கலதப்ோடலில் 

மட்டும் நவௌௌ்லையத்பதவலனப் போரில் இழந்த நவௌௌ்லையம்மாள் ேழிவாங்குவதற்காகச் சண்லட 

இடுகின்ைலம பேசப்ேடுகின்ைது. இது, போரில் பதலவயான சூழல்களில் நேண்களின் வீரம் என்ேது 

தலடயின்றிப் பேசப்ேடும் என்ை நேௌராவின் கருத்திற்கு மாைாக விதிவிைக்காகபவ நேண்களின் 

வீரம் தமிழ் வரைாற்றுக் கலதப்ோடல்களில் பேசப்ேடுகின்ைலமலய நவளிக்காட்டி நிற்கின்ைது. பிை 
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வரைாற்றுக் கலதப்ோடல்களிலும் நேண்களின் வீரம் குறித்து எதுவும் பேசப்ேடவில்லை. 

அப்நேண்கள் அலனவரும் இல்ைாைாகவும் அறிவுலர கூறுேவைாகவும் மட்டுபம 

அலமகின்ைலமயிலனயும் உைரமுடிகின்ைது. 

இதுவலர ொம் ஆய்ந்த தமிழ்க் கலதப்ோடல்களில் நேண்களின் வீரமானது நேௌராவின் 

கருத்துகளுக்கு மாைாக ஆண்கபைாடு பெருக்குபெர் எதிர்த்துப் போர் புரிகின்ை இயல்ேற்ைதாக 

அலமகின்ைலமயிலன உைர முடிகின்ைது. இவ்விடத்தில் நேண்களுக்கு ஆண்கலை எதிர்த்துப் 

போரிடுகின்ை வீரப்ேண்பு ஏன் மறுக்கப்ேடுகின்ைது அல்ைது இருட்டடிப்பு நசய்யப்ேடுகின்ைது 

என்ேலதக் குறித்துச் சிந்திக்க பவண்டிய பதலவயுள்ைது. தமிழ் இைக்கியப் ேரப்பில் கலதப்ோடல் 

என்ை இைக்கிய வலக பிற்காைத்தில் பதான்றிய ஒன்ைாகும். அவ்வலகயில் தமிழ் இைக்கியம் நீண்ட 

நெடிய மரபிலனக் நகாண்டது. அம்மரபின் நதாடக்க நிலையிலனச் சங்க இைக்கியங்களில் 

காைைாம். அவற்றுள் நேண்கள் ஈன்று புைந்தருேவைாகவும் இல்ைாைாகவும் 

விருந்பதாம்புேவைாகவும் மட்டுபம ேலடக்கப்ேட்டுள்ைனர். எந்த ஓரிடத்திலும் ஆண்கபைாடு 

நேண்கள் பெருக்கு பெர் நின்று போரிட்டதாகக் குறிப்பில்லை. கைவலனப் போரில் இழந்த பின்பு 

தான் நசல்ைாமல் தனது ோைகலனபய போருக்கு அனுப்ே பவண்டிய சமூகச் சூழல் அது.   ஆனால் 

போருக்குப் பின்பு போர்க் கைத்திற்குச் நசன்று இைந்த தன் உைவுகலைத் பதடியலமக்குச் சான்றுகள் 

காைப்ேடுகின்ைன. பமலும், பவற்று ொட்டின்மீது போர் நதாடுக்கப் போகும் ோண்டிய மன்னன் 

ஒருவன் நேண்கள் உள்ளிட்ட ஒரு பிரிவினலரச் சுட்டி அவர்கலைப் ோதுகாப்ோன இடத்திற்குச் 

நசல்லுமாறு ேணிப்ேலதப் புைொனூற்றுப் ோடநைான்று சுட்டி நிற்கின்ைலமயும் பொக்கத்தக்கது
5
. 

சங்க இைக்கியத்துள் வீரர்களுக்காக ெடப்ேடும் ெடுகல் சான்றுகளிலும் நேண்களின் வீரம் குறித்த 

ேதிநவதுவும் காைக்கிலடக்கவில்லை சங்க இைக்கியத்திற்கு அடுத்த நிலையான காப்பியக் 

காைத்திலும் நேண்களுக்கு பமற்கண்ட வீரம் என்ேது மறுக்கப்ேட்பட வந்துள்ைது. தன் கைவனின் 

நகாலைக்காகப் ேழிவாங்கச் நசல்லும் கண்ைகி, தனது உடல் வலிலமயால் போராடாமல் 

மீவியல்புக் கூறுகளின் துலையுடபனபய ேழிவாங்குகின்ைலமயும் பமற்கண்ட ெமது கருத்திலன 

வலியுறுத்தி நிற்கின்ைலம பொக்கத்தக்கது. எனபவ இத்தலகய மரபின் வழிவந்த தமிழ்க் 

கலதப்ோடல்களும் பமற்கண்ட மரபிலனபய பின்ேற்றி நிற்ேதால் நேண்களுக்கு ஆலை எதிர்த்துப் 

போரிடுகின்ை வீரம் என்ேது பேசப்ேடவில்லை என்ேதலன உய்த்துைரமுடிகின்ைது. இதுவலர ொம் 

இைக்கியச் சான்றுகளின்வழி, நேண்களின் வீரம் குறித்துக் கருத்துலரத்பதாம். எனினும் புைச் 

சான்றுகைான கல்நவட்டு, ொையம் போன்ைவற்றிலிருந்து ெமக்குக் கிலடக்கும் சான்றுகளின் 

வழியாக மட்டுபம உண்லமயிபைபய நேண்களுக்கு வீரம் என்ேது மறுக்கப்ேட்டுள்ைதா அல்ைது 

மலைக்கப்ேட்டுள்ைதா என்ேது புைப்ேடும்.  
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